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Presentación
Este librito es parte de la serie “Relatos de vida. Mujeres del Chaco” que 
contiene 10 historias y videos de maravillosas de mujeres que viven en 
territorios guaranís del Chaco boliviano. Estas historias se han construido 
a partir de entrevistas realizadas el año 2023 en los territorios guaranís de 
Ivo, Macharetí, Huacaya, Santa Rosa y Villamontes.
En esta oportunidad te compartimos el relato de vida N°6, titulado Eloisa 
Núñez Montes, mujer sabia guaraní. Su historia muestra el terrible sistema 
de patronazgo en el que los niños no estudian y niños y adultos son 
castigados y obligados a trabajar. Pero también nos relata cómo Eloísa tuvo 
el coraje de huir de ese espantoso sistema. Ella nunca ha perdido la alegría, 
le gusta pasar tiempo con sus vecinos y se siente orgullosa de ser guaraní. 
Actualmente vive con su familia en la comunidad de Ibopeyti, municipio 
de Villa Montes, Tarija-Bolivia.
El Instituto para el Desarrollo Rural de Sudamérica- IPDRS, les invita, 
especialmente a las niñas y niños, a integrar esta historia como parte de la 
memoria social de la nación guaraní y la región Chaco.
Prepárense para este y otros relatos con sabor a miel, maíz y algarrobo, 
con olor a madera, arcilla y flores. Historias tejidas con armonías llenas de 
sonidos de chivitos, cerdos, gallinas y vaquitas. 
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Yo me llamo Eloísa Núñez Montes y vivo aquí en el municipio de Villa Montes, en 
mi comunidad Ibopeyti. Hace mucho que vivo aquí con mi familia, vivo con mis 
tres hijos, dos varones y una mujer. También tengo nueve nietos y dos bisnietos 
ya. Aquí todos me llaman tía Eloisa, con cariño, porque esa esa es la costumbre 
del pueblo guaraní de llamar a las personas mayores; a los hombres les dicen tío 
o tuti. 
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Yo he llegado a aquí al Chaco desde muy lejos, he venido de Sucre, escapando de las 
manos del patrón. Nosotros hemos sufrido muchísimos años, desde chiquitas teníamos 
que trabajar. Toda mi juventud la he pasado al mando de los patrones, trabajando, 
trabajando. Por eso es que yo no he estudiado. 
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Era prohibido para los indígenas estudiar, el patrón decía: ¿cómo van a estudiar, ustedes 
son indígenas?, ¿por qué́ tendrían que estudiar? Solamente nuestros hijos tienen que 
estudiar,  ¡ustedes no!, vayan a moler maíz al mortero para la lagua del perro, vayan a 
desgranar maíz para los chanchos. 
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Así nos decía el patrón. Por eso mi mamá ha hecho ollas para vender y con eso ha 
comprado un cuadernito para mi hermano, el ultimito. Y un día entero ha caminado mi 
mama y le ha llevado a mi hermanito para que estudie en una casa de una profesora, 
le ha llevado para que aprenda a estudiar. Pero el patrón se ha enterado de eso y le ha 
pegado a mi mamá, todo le ha lastimado con látigo, con chicote. ¿Por qué́ le has ido a 
dejar a tu hijo a la escuela, qué tienen que saber ustedes de estudiar? ¡Nada! Por eso no 
hemos estudiado.  
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Recién cuando estaba mayor y con dos hijos, hemos decidido salir de allá. Así hemos 
caminado nosotros, lejísimos, lejísimos. Nuestras cositas las hemos dejado botadas allá, 
nuestras casas, nuestro maíz, nuestros animalitos, todo hemos dejado allá porque todo 
era del patrón. 
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Por eso yo vivo aquí en el Chaco, porque venimos escapando de allá. Cuando he llegado 
al Chaco, no había ningún tipo de organización, había unas cuantas personas que 
cortaban ladrillo. No había agua, no había luz. Con mechero no más vivían. Así hemos 
empezado a vivir aquí. 
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Con el tiempo las cosas han mejorado. Por eso ahora, lo más bonito para mí es mi 
organización, la  APG. He sido dirigente y hemos ganado varias luchas. 
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También con mi hijo Ricardo hemos alfabetizado en guaraní para que no se pierda 
nuestra lengua, porque nuestra lengua se está por perder. Ya no la practican los jóvenes, 
solo los niños hablan en guaraní en algunas comunidades Mi hijo salía en bicicleta 
para enseñar guaraní y yo enseñaba a las familias cercanas a mi casa. Nosotros somos 
bilingües, pero poco hablamos el castellano.  
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Me gusta cuando salimos a las ferias como comunidad y sacamos cosas para vender. 
Que no se acabe nuestras costumbres, porque nuestras ferias y comidas son hermosas. 
Que no se pierda la artesanía de barro, ni la artesanía como el cedazo para cernir harina, 
tampoco la artesanía del tejido.
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Tenemos que mantener ocupada la mente, si la mente está ociosa pensamos mal. Para 
no pensar mal, dice, tenemos que hacer tejidos, hacer artesanía o estar costurando.
Hasta que viva yo en la tierra, voy a estar caminando, riendo con mis vecinos y mi 
familia, eso es lo más importante para mí. 
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